
CZ SCORPION HANDGUARDS FREE FLOAT M-LOK - HANDGUARD
FREE FLOAT ALUMINUM 4.25" BLACK

Enhance the Versatility of Your CZ Scorpion

While undoubtedly a popular platform for gun owners, the Scorpion series from
CZ-USA has never had as much aftermarket support as other firearms on the
market. Luckily, that's changing, thanks to the Midwest Industries CZ Scorpion
Free-Float Handguards. The Midwest Industries CZ Scorpion Free-Float
Handguards are all machined from 6061 aluminum and feature a hard-coat
anodized finish for added durability. The free-float design ensures that owners
achieve maximum accuracy potential from their guns. Color: black Available in
4.25-, 6.75-, and 11.5-inch lengths M-LOK compatible Weight measures between
7.8-17 ounces, depending on length The Midwest Industries CZ Scorpion
Free-Float Handguards all install easily, thanks to an included allen wrench, and
are made right here in the USA.

Attributes

Name: HANDGUARD FREE FLOAT ALUMINUM 4.25" BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026425
Mfr. No.: MI-CZ4.25M
Color: Black
Length: 4.25
Make: CZ
Material: Aluminum
Model: Scorpion
Style: M-LOK
Type: Free Float
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 142mm
UPC: 816537015918

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für CZ Scorpion Handguards
Free Float MLOK

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK von Midwest Industries.
Diese Handguards sind speziell für die CZ ScorpionSerie entwickelt und bieten eine verbesserte Genauigkeit und
Haltbarkeit. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Handguards nur gemäß den Anweisungen verwenden.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie die Handguards außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung feststellen.
Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen und Vorschriften in Ihrem Land.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenständen, um Kratzer oder Beschädigungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Handguards korrekt installiert sind, um ein Verrutschen oder Lösen während der
Benutzung zu verhindern.
Verwenden Sie nur die mitgelieferten Werkzeuge zur Installation.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Waffe schießen oder arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit, einschließlich des mitgelieferten Inbusschlüssels.

Installation:

Entfernen Sie die bestehenden Handguards gemäß der Anleitung des Herstellers.
Platzieren Sie die neuen Handguards an der vorgesehenen Stelle.
Verwenden Sie den Inbusschlüssel, um die Handguards sicher zu befestigen.
Überprüfen Sie die Installation auf Stabilität und Sicherheit.

Nutzung:

Nutzen Sie die Handguards in Verbindung mit der CZ Scorpion Waffe.
Achten Sie darauf, die Waffe gemäß den Sicherheitsanforderungen zu handhaben.
Überprüfen Sie regelmäßig die Handguards auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und andere Materialien.
Bringen Sie das Produkt zu einem Recyclingzentrum oder einer geeigneten Entsorgungsstelle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Nutzung Ihres Produkts wenden Sie sich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachten Sie, dass dies eine allgemeine Anleitung ist und spezifische Sicherheitsanforderungen je nach Region
variieren können. Achten Sie darauf, alle geltenden Gesetze und Vorschriften einzuhalten.
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Safety Instruction Guide for CZ Scorpion Handguards
Free Float MLOK Handguard

Introduction
Thank you for choosing the CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK Handguard by Midwest Industries. This
guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your handguard.
Please read this guide thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the handguard is compatible with your specific firearm model.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Familiarize yourself with the local laws and regulations regarding firearm modifications.
Regularly inspect the handguard for wear or damage before use.
Store the handguard in a secure location away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the manufacturer's specified weight limit for accessories mounted on the handguard.
Ensure that all accessories are securely attached and do not interfere with the firearm's operation.
Avoid using the firearm in conditions that may compromise the integrity of the handguard, such as extreme
heat or moisture.
Do not modify the handguard in any way that could affect its performance or safety.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when using your firearm.

Instructions for Installation and Usage

Gather Required Tools

Allen wrench (included)
Screwdriver (if necessary for your specific firearm)

Installation Steps

Ensure the firearm is unloaded and safe to work on.
Remove the existing handguard according to the firearm's manual.
Align the Midwest Industries CZ Scorpion FreeFloat Handguard with the mounting points on the
firearm.
Securely attach the handguard using the provided screws and the allen wrench.
Doublecheck that the handguard is tightly secured and does not move.

Usage Instructions

After installation, check the alignment and stability of the handguard.
Test the firearm in a safe environment to ensure proper function.
Regularly inspect the handguard and firearm for any signs of wear or damage during use.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the handguard becomes damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local regulations for metal
products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation, use, or safety of your CZ Scorpion Handguards Free Float
MLOK Handguard, please contact the manufacturer or your authorized dealer.



Thank you for prioritizing safety and responsible firearm use. Enjoy your new handguard!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Handguards
FreeFloat CZ Scorpion

Introducción
Gracias por elegir los Handguards FreeFloat CZ Scorpion de Midwest Industries. Este producto está diseñado para
mejorar la precisión y el rendimiento de tu arma. Es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro, la instalación y el
mantenimiento de los handguards.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el área de trabajo limpia y libre de obstrucciones durante la instalación.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Si notas algún daño en el handguard, no lo uses y contacta a un profesional para su revisión.
Infórmate sobre las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego y accesorios.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Verifica que el handguard esté bien fijado antes de cada uso.
No sobrecargues el handguard con accesorios que excedan su capacidad de peso.
No uses el handguard para fines distintos a los previstos.
Al disparar, asegúrate de que el área esté despejada y que no haya personas o animales en el camino de la
trayectoria del proyectil.
Si experimentas alguna dificultad durante el uso, detén el uso inmediatamente y consulta a un experto.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias:

Llave Allen (incluida).
Destornillador (opcional, dependiendo de la configuración específica).

Instalación:

Retira el handguard antiguo, si es necesario.
Coloca el nuevo handguard en la posición adecuada.
Usa la llave Allen para apretar los tornillos de fijación. Asegúrate de que estén ajustados, pero evita
apretarlos en exceso.
Verifica que el handguard esté nivelado y seguro.

Uso:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de manipularla.
Familiarízate con el handguard y su funcionamiento antes de usarlo en un entorno de tiro.
Al usar el arma, mantén siempre el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones de Eliminación
Siempre sigue las regulaciones locales para la eliminación de productos de armas.
Si el handguard está dañado, considera devolverlo al fabricante o llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.
No arrojes el handguard en la basura común. Busca opciones de reciclaje o eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, contacta con el fabricante o un distribuidor autorizado
en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.



Conclusión
La seguridad es la prioridad número uno al usar y manejar productos para armas de fuego. Siguiendo estas
directrices, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo de los Handguards FreeFloat CZ Scorpion de Midwest
Industries. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que siempre puedes reportar
productos inseguros a las autoridades locales.
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Guide de Sécurité pour les Handguards FreeFloat CZ
Scorpion de Midwest Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi les Handguards FreeFloat CZ Scorpion de Midwest Industries. Ce produit est conçu pour
améliorer la performance de votre arme tout en garantissant la sécurité de son utilisation. Veuillez lire attentivement
ce guide de sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécurisée de votre produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de votre Handguard pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Assurezvous que le Handguard est correctement installé avant toute utilisation. Suivez les
instructions d'installation fournies.
Manipulation : Ne manipulez jamais votre arme lorsqu'elle est chargée. Assurezvous que l'arme est
déchargée avant d'effectuer toute modification.
Environnement : Utilisez le produit dans un environnement sûr et contrôlé, loin des personnes non
impliquées dans l'utilisation de l'arme.
Inspection : Avant chaque utilisation, inspectez le Handguard pour vous assurer qu'il n'y a pas de fissures ou
de dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la clé Allen incluse.
Assurezvous que votre arme est déchargée et sécurisée.

Installation :

Retirez l'ancien Handguard de votre CZ Scorpion, si applicable.
Alignez le nouveau Handguard avec les points de montage de l'arme.
Fixez le Handguard en utilisant la clé Allen pour serrer les vis. Assurezvous qu'il est solidement fixé.

Utilisation :

Une fois installé, vous pouvez utiliser le Handguard pour améliorer la précision de votre arme.
Pratiquez dans un environnement sûr pour vous familiariser avec le nouveau configuration.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Recherchez des points de collecte locaux pour les déchets électroniques ou les matériaux en aluminium.
Suivez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
approprié en Europe. Assurezvous de conserver les informations d'achat et le numéro de modèle pour faciliter toute
communication.



En suivant ces lignes directrices et en prenant les précautions nécessaires, vous pouvez profiter de votre Handguard
FreeFloat CZ Scorpion en toute sécurité. Restez informé des mises à jour de sécurité et signalez tout produit
potentiellement dangereux aux autorités compétentes.



1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per Handguards
FreeFloat CZ Scorpion

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Handguards FreeFloat CZ Scorpion di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato
per migliorare la precisione e la funzionalità della tua arma. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo
per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da adulti o da persone con esperienza nell'uso di armi.
Non utilizzare il prodotto in modo irresponsabile o per scopi non previsti.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di installare o utilizzare il prodotto se non si è certi delle proprie capacità.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di procedere all'installazione.
Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare danni al prodotto o all'arma.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o difetti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusa la chiave a brugola inclusa.
Verifica che l'arma sia completamente scarica.

Installazione

Rimuovi il vecchio handguard se presente, seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il nuovo handguard FreeFloat CZ Scorpion sull'arma.
Utilizza la chiave a brugola per fissare il handguard in posizione. Assicurati che sia ben serrato.

Uso

Una volta installato, verifica che il handguard sia stabile prima di utilizzare l'arma.
Effettua un controllo di sicurezza prima di ogni utilizzo dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei corsi d'acqua.
Contatta le autorità locali per informazioni sullo smaltimento corretto dei materiali in alluminio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande sulla sicurezza, ti invitiamo a contattare il produttore o il rivenditore presso cui
hai acquistato il prodotto. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per ricevere
assistenza più rapida.

Grazie per aver scelto gli Handguards FreeFloat CZ Scorpion di Midwest Industries. Utilizza il prodotto in modo
responsabile e sicuro.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla osłon rękojeści CZ
Scorpion od Midwest Industries

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wolnopływowych osłon rękojeści CZ Scorpion od Midwest Industries. Naszym celem jest
zapewnienie, aby korzystanie z tego produktu było bezpieczne i satysfakcjonujące. Prosimy o uważne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami, aby zminimalizować ryzyko urazów i zapewnić
prawidłowe użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan osłon rękojeści, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i użytkowania broni palnej.

Szczególne środki ostrożności
Upewnij się, że osłony są prawidłowo zainstalowane przed użyciem broni.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzeń.
Unikaj kontaktu z gorącymi powierzchniami podczas użytkowania.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz imbusowy dostarczony z produktem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Instalacja osłon rękojeści

Zdejmij istniejące osłony rękojeści, jeśli są zainstalowane.
Umieść nowe osłony na odpowiednich miejscach na broni.
Użyj klucza imbusowego, aby dokręcić śruby mocujące, upewniając się, że osłony są stabilne i nie
ruszają się.

Użytkowanie

Po zainstalowaniu osłon, sprawdź ich stabilność przed użyciem broni.
Używaj broni zgodnie z instrukcjami producenta oraz przepisami prawa.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie oraz wszelkie niepotrzebne części zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku. Skontaktuj
się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
skontaktuj się z odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub incydenty, zgłoś to odpowiednim władzom. Upewnij się, że
regularnie sprawdzasz aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji w celu zapewnienia bezpieczeństwa sobie i innym podczas korzystania
z osłon rękojeści CZ Scorpion od Midwest Industries.
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Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Midwest Industriesin CZ Scorpion FreeFloat käsikahvojen käyttöohjeiden pariin. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi, että käytät tuotetta turvallisesti ja oikein.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että kaikki osat ovat ehjiä ja tiukasti kiinni.
Älä käytä tuotetta, jos huomaat vaurioita tai puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä aseiden käytössä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että käsikahvat on asennettu tiukasti, jotta ne eivät irtoa käytön aikana.
Vältä voimakasta iskua tai kolaria, joka voi vahingoittaa tuotetta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Älä yritä muokata tai muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen käsikahvojen asentamista tai poistamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien mukana tuleva kuusiokoloavain.
Tarkista, että työskentelyalue on puhdas ja turvallinen.

Asennus

Poista vanhat käsikahvat, jos sellaisia on.
Aseta CZ Scorpion FreeFloat käsikahvat paikalleen.
Käytä kuusiokoloavainta tiukentaaksesi kiinnitysruuvit.
Varmista, että käsikahvat ovat tukevasti kiinni eikä niissä ole liikettä.

Käyttö

Tarkista käsikahvat ennen jokaista käyttökertaa varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla asennettu.
Käytä tuotetta vain ohjeiden mukaisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset kierrätysmahdollisuudet alumiinille.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.

Huomioi, että on tärkeää noudattaa kaikkia turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för CZ SCORPION
HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK MIDWEST
INDUSTRIES HANDGUARD

Introduktion
Tack för att du valt CZ Scorpion Handguards Free Float MLOK från Midwest Industries. Denna produkt är designad
för att förbättra din skjutprecision och säkerhet. För att säkerställa en trygg och effektiv användning av handskyddet
är det viktigt att du följer dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar vapen.
Se till att handskyddet är korrekt installerat innan du använder vapnet.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om installationen är osäker.
Följ alltid lokala lagar och bestämmelser när du använder vapen.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handskyddet:

Se till att vapnet är avstängt och att inget ammunition finns i närheten.
Använd den medföljande insexnyckeln för att fästa handskyddet på vapnet.
Kontrollera att handskyddet sitter fast ordentligt och inte rör sig.

Användning av handskyddet:

Håll vapnet med båda händerna och se till att du har ett fast grepp.
Använd handskyddet för att stabilisera vapnet under skjutning.
Var alltid medveten om omgivningen och säkerhetsreglerna för skjutning.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta en lokal avfallsanläggning för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare information, vänligen kontakta tillverkaren eller besök deras officiella webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av CZ Scorpion
Handguards Free Float MLOK från Midwest Industries. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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CZ SCORPION HANDGUARDS FREE FLOAT MLOK
NÁVOD BEZPEČNOSTI

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili volně plovoucí předpažbí CZ Scorpion od Midwest Industries. Tento produkt byl
navržen tak, aby zvyšoval přesnost a výkon vaší zbraně. Před použitím tohoto produktu si prosím důkladně přečtěte
následující pokyny pro zajištění bezpečnosti a správného použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky při manipulaci se zbraněmi.
Před instalací a používáním produktu se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování výrobce.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Neprovádějte úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho bezpečnost nebo funkčnost.
Při instalaci se ujistěte, že všechny součásti jsou správně upevněny a zabezpečeny.
Nepoužívejte produkt v případě, že je poškozen nebo má jakékoli viditelné závady.
Pokud zjistíte jakékoli neobvyklé chování při použití, okamžitě přestaňte používat zbraň a produkt.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně imbusového klíče, který je součástí balení.
Zkontrolujte, zda je zbraň bezpečně vybitá.

Instalace předpažbí:

Odstraňte stávající předpažbí ze zbraně podle pokynů výrobce zbraně.
Umístěte volně plovoucí předpažbí CZ Scorpion na zbraň a ujistěte se, že je správně zarovnáno.
Pomocí imbusového klíče utáhněte šrouby, aby bylo předpažbí pevně upevněno.
Zkontrolujte, zda je předpažbí správně nainstalováno a pevně drží.

Použití:

Před použitím zkontrolujte, zda je vše správně upevněno.
Používejte produkt v souladu s pokyny výrobce a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu nebo pro hlášení nebezpečných produktů se obraťte na
příslušné orgány nebo výrobce.

Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání našich produktů.


